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L'IMMACULEE CON
De la Bienheureuse Vierge Mirle,

Approuvé parle Pape Innocent XI, en 1678,

et enrichi d^une indulgence de 300 jours, le

5 Dec. 1837, par le Pape Grégoire XYl.

A MATINES

Ouvrez-vous, mes lèvres, et dites à

présent la gloire et les grandeurs de

la Vierge bienheureuse.

y. Notre-Dame, venez à mon aide !

R. Défendez-moi puissamment con-

tre ies coups de mes ennemis.

v. Gloire au Père, au Fils, et au

Saint-Esprit. ,

R. Comme au commencement, a

présent et toujours, et dans les siècles

des siècles. Ainsi soit-il.

HYMNE.

Salut, maîtresse de l'univers et sou-



— 2

Salut, Viergeveraine des cieux.

vierges, étoile du matin. ,

pleine de grâces, resplendissante de
la divine lumière ; venez au secours
du monde : Notre-Dame, hâtez-vous.
Dès r éternité. Dieu vous prédestina

pour être la mère du Verbe, son Fils
unique, par lequel il a créé la terre,
la mer et le ciel. Il vous fit toute
belle, vous qui deviez être son.épouse ;

et vous n'avez pas péché en Adam.
Ainsi soit-il.

V. Dieu Ta choisie et prédestinée.
R. Il lui a fait partager sa demeure.
V. Notre-Dame, exaucez ma prière,
R. Et que mes cris pénètrent jusqu'à

vous. \

PRIONS.

Sainte Marie, reine des cieux, mère
de Notre-Seigneur Jésus-Christ et sou-
veraine de Tunivers, vous qui n'aban-
donnez et ne rebutez personne, jetez
sur moi, ô Notre-Dame, un regard de
miséricorde et de tendresse. Obtenez-
moi de votre bien-aimé Fils le pardon
de mes péchés; afin qu'après avoir
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en cette vie honoré de tout mon cœur
votre sainte et Immaculée Concep-
tion je reçoive un jour la palme de
la béatitude éternelle des mains de
Celui que vous avez enfanté étant
Vierge, Jésus-Christ Notre-Seigneur
qui, avec le Père et le Saint-Esprit
vit et régne dans une unité parfaite
Dieu dans tous les siècles des siècles.
Ainsi soit-il.

V. Notre-Dame, exaucez ma prière,
R. Et que mes cris pénètrent jusqu'à

vous. ^ ^

V. Bénissons le Seigneur.
R. Rendons grâces à Dieu.
V Que, par la miséricorde de Dieu,

les âmes des fidèles trépassés reposent
en paix. r. Ainsi soit-il.

A PBIME.

V. Notre-Dame, venez à mon aide !

R. Défendez-moi puissamment con-
tre les coups de mes ennemis.

y. Gloire au Père, au Fils, et au
Saint-Esprit :

R. Comme au commencement, à
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présent et toujours, et dans les siècles

des siècles. Ainsi soit-il.

HYMNE.

Salut, Vierge vraiment sage : mai-

son consacrée à Dieu, maison soutenue

par sept colonnes et dans laquelle le

Seigneur a dressé sa table. Vous fûtes

préservée de lamalédiction commune,

et sainte dans les entrailles mater-

iielles, avant que d'être née.

Vous êtes la mère des vivants, la

]f>orte des saints, la nouvelle étoile de

Jacob, la souveraine des anges. Vierge

terrible au démon. Armée rangée en

bataille, Marie, soyez le port de refuge

et l'asile des chrétiens. Ainsi soit-il^

v. Dieu Ta créée dans la grâce de

r Esprit-Saint.

R. Il Ta exaltée par-dessus toutes

ses œuvres.

• V. Notre-Dame, exaucez ma prière,

R. Et que mes cris pénètrent jusqu'à

vous.



PRIONS

Sainte Marie, reine

de Notre-Seigneur Jés
veraine de l'univers, vou
donnez et ne rebutez perso
sur moi, ô Notre-Dame, un regard d<

miséricorde et de tendresse. Obtenez,
moi de votre bien-aimé Fils le pardon
de tous mes péchés ; afin qu'après
avoir en cette vie honoré de tout mon
cœur votre sainte et Immaculée Con-
ception, je reçoive un jour la palme
de la béatitude éternelle des mains de
Celui que vous avez enfanté étant

Vierge, Jésus-Christ Notre-Seigneur,

qui, avec le Père et le Saint-Esprit,

vit et règne dans une parfaite unité.

Dieu dans tous les siècles des siècles.

Ainsi soit-il.

V. Notre-Dame exaucez ma prière,

R. Et que mes cris pénètrent jusqu' à
vous.

v. Bénissons le Seigneur.

R. Rendons grâces à Dieu.
v. Que, par la miséricorde de Dieu,

les âmes des fidèles trépassés reposent
en paix. r. Ainsi soit-il.
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A TIERCE.

V. Notre-Dame, venez à mon aide.

R. Défendez-moi puissamment con-

tre les coups de mes ennemis.

V. Gloire au Père, au Fils, et au

Saint-Esprit :

R. Comme au commencement, a

présent et toujours, et dans les siècles

des siècles. Ainsi soit-il.

HYMNE.

Salut, arche d'alliance, trône de

Salomon, bel arc-en-ciel, buisson de

la vision ; verge d'Aaron miraculeu-

sement fleurie, toison de Gédéon,

porte close du Seigneur, rayon de

miel de Samson.

Il convenait que le plus noble des

Fils préservât de la tache imprimée

sur Eve coupable, la créature bienheu-

reuse qu'il s'était choisie pour Mère,

et la dérobât à toutes les atteintes du

péché. Ainsi soit-il.

V. J'habite dans les hauteurs des

cieux.

R. Et mon trône est sur une colonne

de nuées.

v. Notre-Dame, exaucez ma prière,
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R. Et que mes cris pénètrent jusqu'à

vous.

PRIONS.

Sainte Marie, reine des cieux, mère
de Notre-Seigneur Jésus-Christ et

souveraine de Tunivers, vous qui n'a-

bandonnez et ne rebutez personne,
jetez sur moi, ô Notre-Dame, un re-

gard de miséricorde et de tendresse.

Obtenez-moi de votre bien-aimé Fils

le pardon de tous mes péchés ; afin

qu'après avoir en cette vie honoré de
tout mon cœur votre sainte et Imma-
culée Conception, je reçoive un jour

la palme de la béatitude éternelle des
mains de Celui que vous avez enfanté
étant Vierge, Jésus -Christ Notre-
Seigneur qui, avec le Père et le Saint-

Esprit, vit et règne dans une parfaite

unité, Dieu dans tous les siècles des
siècles. Ainsi soit-il.

v. Notre-Dame, exaucez ma prière,

R. Et que mes cris pénètrent jusqu'à

vous.

v. Bénissons le Seigneur.

R. Rendons grâces à Dieu.

v. Que, par la miséricorde de Dieu,
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les âmes des fidèles trépassés reposent
en paix. r. Ainsi soit-iL

A SEXTE.
Vo Notre-Dame, venez à mon aide !

R. Défendez-moi puissamment con-
tre les coups de mes ennemis.

V. Gloire au Père, au Fils, et au
Saint-Esprit :

R. Comme au commencement, à
présent et toujours, et dans les siècles
des siècles. Ainsi soit-il.

HYMNE.

Salut, Vierge mère, temple de la
Trinité, joie des anges, sanctuaire de
pureté ; consolation des affligés, jar-^

din de délices, palmier de la patience,
cèdre de îa chasteté.

Vous êtes la terre bénie et sacer-
dotale, terre sainte et préser\ '^ de la
malédiction originelle ; cité du Très-
Haut, porte orientale, en vous est
toute grâce. Vierge incomparable.
Ainsi soit-il.

V. Comme le lis entre les épines.
R. Telle est ma bien-aimêe entre

les filles d'Adam.

##

•')
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V. Notre-Dame, exaucez ma prière^
R. Et que mes cris pénètrent jusqu'à

vous.
^

PRIONS.

Sainte Marie, reine des cieux, mère
de Notre-Seigneur Jésus-Christ et

souveraine de l'univers, vous qui n'a-
bandonnez et ne rebutez personne,
jetez sur moi, ô Notre-Dame, ua
regard de miséricorde et de tendresse.
Obtenez-moi de votre bien-aimé Fils
le pardon de tous mes péchés ; afin
qu'après avoir en cette vie honoré de
de tout mon cœur votre Sainte et
Immaculée Conception, je reçoive un
jour la palme de la béatitude éternelle
des mains de Celui que vous avez en-
fanté étant Vierge, Jésus - Christ,
Notre-Seigneur qui, avec le Père et
le Saint-Esprit, vit et règne dans une
parfaite unité, Dieu dans tous les siè-
cles des siècles. Ainsi soit-il.

V. Notre-Dame, exaucez ma prière,.

R. Et que mes cris pénètrent jusqu'à
vous.

v. Bénissons le Seigneur.
R. Rendons i âces à DieiL
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V. Que, par la miséricorde de Dieu,

les âmes des fidèles trépassés reposent

«en paix. r. Ainsi soit-il.

A NONE.
V. Notre-Dame, venez à mon aide !

R. Défendez-moi puissamment con-
tre les coups de mes ennemis.

V. Gloire au Père, au Fils, et au
Saint-Esprit :

R. Comme au commencement, à

présent et toujours, et dans les siècles

des siècles. Ainsi soit-il.

HYMNE.
Salut, ville de refuge, tour de

David, garnie d'armes et munie de
remparts. O Marie, embrasée de
charité dès T instant de votre concep-
tion, vous avez écrasé la puissance du
dragon infernal.

O femme forte, invincible Judith !

belle Abisag, vierge qui avez assisté

le vrai David ! Rachel a porté dans
son sein le Sauveur de T Egypte :

Marie a enfanté le Rédempteur du
monde. Ainsi soit-il.

v. Vous êtes toute belle, ô ma
bien-aimée.

J'
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R. Et la tache originelle ne fut

jamais en vous.

V. Notre-Dame, exaucez ma prière,

R. Et que mes cris pénètrent jusqu'à

vous.
PRIONS.

Sainte Marie, reine des cieux, mère

de Notre- Seigneur Jésus-Christ et

souveraine de l'univers, vous qui n a-

bandonnez et ne rebutez personne,

jetez sur moi, ô Notre-Dame, un re-

gard de miséricorde et de tendresse.

Obtenez-moi de votre bien-aimé Fils

le pardon de tous mes péchés ;
afin

qu'après avoir en cette vie honoré de

tout mon cœur votre sainte et Imma-

culée Conception, je reçoive un jour

la palme de la béatitude éternelle des

mains de Celui que vous avez enfante

étant Vierge, Jésus -Christ Notre-

Seigneur qui, avec le Père et le Saint-

Esprit, vit et règne dans une parfaite

unité, Dieu dans tous les siècles des

siècles. Ainsi soit-il.

V. Notre-Dame, exaucez ma prière,

R. Et que mes cris pénètrent jusqu'à

vous.
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V. Bénissons le Seigneur
R. Rendons grâces à Dieu.
V. Que, par la miséricorde de Dieu

n pa"? 'f
""^'''^ ^^^P-«és reposenten paix. R. Ainsi soit-il.

A VEPHES.

l' n°f'^"P^"^' ""^"^^ à «"on aide !

tr^ l« i"""*"'
puissamment con-tre les coups de mes ennemis.

". Lrloire au Fère ^f o» t?m
Saint-Esprit

:
' ^" ^'^'' ^"

prJ's'en^".'?"?!
-^^ commencement, àprésent et toujours

; et dans les siè-cles des siècles. Ainsi soit-il.

HYMNE.

vis-- "s?£:ïiaS .e

. V^*^'^- ^^ ^^ so'e'l rend Marie

ceStfon
""''•

^'!f
^""^ d^"« ^co^ception, comme l'aurore naissante •

pure comme le lis au milieu des épi!

ernen ' S ' ""'^ ^'^^^ '^ ^^te duserpent
, belle comme la lune, elle
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«claire les hommes égarés. Ainsi
:soit-il.

V. J*ai fait naître dans le ciel une
llumière qui ne s'éteint pas,

R. Et, comme une nuée, j'ai cou-
vert toute la terre.

V. Notre-Dame, exaucez ma prière,
R. Et que mes cris pénètrent jus-

•qu'à vous. -^

PRIONS.
Sainte Marie, reine des cieux, mère

de Notre-Seigneur Jésus-Christ et sou^
veraine de l'univers, vous qui n'aban-
donnez et ne rebutez personne, jetez
sur moi, ô Notre-Dame, un regard de
miséricorde et de tendresse. Obte-
nez-moi de votre bien-aimé Fils le
pardon de tous mes péchés; afin qu'a-
près avoir en cette vie honoré de tout
mon cœur votre sainte et Immaculée
Conception, je reçoive un jour la pal-
me de la béatitude éternelle des mains
de Celui que voi^s avez enfanté étant
Vierge, Jésus-Christ Notre-Seigneur
qui, avec le Père et le Saint-Esprit,
vit et règne dans une parfaite unité.
Dieu dans tous les siècles des siècles.
Ainsi soit-il.

A
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V. Notre-Dame, exaucez noa prière,
R. Et que mes cris pénètrent jusqu'à

vous.

V. Bénissons le Seigneur.
R. Rendons grâces à Dieu.
V. Que, par la miséricorde de Dieu,

les âmes des fidèles trépassés reposent
en paix. r. Ainsi soit-il.

ACCOMPLIES.

V. Notre-Dame, par vos prières,
apaisez Jésus-Christ votre fils, pour
qu'il change nos cœurs,

R. Et qu'il détourne de nous sa
colère.

v. Notre-Dame, venez à mon aide !

n. Défendez-moi puissamment con-
tre les coups de mes ennemis.

V. Gloire au Père, au Fils, et au
Saint-Esprit :

R. Comme au commencement, à
présent et toujours, et dans les siècles
des siècles. Ainsi soit-il.

HYMNE,
Salut, Vierge féconde, mère demeu-

rée sans atteinte, reine de clémence,
souveraine couronnée d'étoiles

; plus
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pure que tous les Anges, vraiment
immaculée, vous êtes debout à la droi-
te du grand Roi, parée d'un vêtement
d'or.

Par vous, mère de bonté, douce
espérance des coupables, brillante
étoile de la mer, port assuré après le
naufrage

; porte du ciel toujours ouver-
te, salut des infirmes, puissions-nous
voir le souverain Roi au séjour des
saints. Ainsi soit-il.

V. Votre nom, ô Marie, est comme
un baume répandu.

R. Vos serviteurs vous aiment sans
mesure.

v. Notre-Dame, exaucez ma prière,
R. Et que mes cris pénètrent jus-

qu à vous.

PRIONS.

Sainte Marie, reine des cieux, mère
de Notre-Seigneur Jésus-Christ et sou-
veraine de l'univers, vous qui n'aban-
donnez et ne rebutez personne, jetez
sur moi, ô Notre-Dame, un regard de
miséricorde et de tendresse. Obte-
nez-moi de votre bien-aimé'^Fils le
pardon de tous mes péchés ; afin qu'a-
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près avoir en cette vie honoré de tout
mon cœur votre sainte et Immaculée
Conception, je reçoive un jour la pal-
me de la béatitude éternelle des mains
de Celui que vous avez enfanté étant
Vierge, Jésus-Christ Notre-Seigneur
qui, avec le Père et le Saint-Esprit,
vit et règne dans une parfaite unité.
Dieu dans tous les siècles des siècles.
Ainsi soit-il.

V. Notre-Dame, exaucez ma prière,
R. Et que mes cris pénètrent jus-

qu à vous.

V. Bénissons le Seigneur.
R. Rendons grâces à Dieu.
V. Que, par la miséricorde de Dieu,

les âmes des fidèles trépassés reposent
en paix. r. Ainsi soit-il.

INVOCATION.
Prosternés à vos pieds, nous vous

offrons, Vierge si bonne, ce tribut de
nos louanges. Conduisez-nous heureu-
sement pendant notre carrière; et
dans le dernier combat, assistez-nous,
ô douce Marie. Ainsi soit-il.

^








